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Preface

The series of textbooks, College Chinese, is prepared specifically for overseas uni-
versity students who select to learn Chinese as a foreign language. Consisting of texts,
new words, pronunciation, grammar, notes, and practice, etc., and accompanied with
audiotapes and CD-ROM, this comprehensive series has four books altogether and each
book contains 25 lessons. After learning this series, students are expected to grasp the
basic grammar and sentence patterns, about 1000 words, and they should be able to carry
on simple daily conversations and write a few hundreds of the most commonly used char-
acters, all of which would surely facilitate their further study. Thanks to the tapes and
CD-ROM, the series of books could be used either as textbooks in the classroom, or by
self-learners who are interested in Chinese leamning.

Considering that the students are all beginners who have never been exposed to the
Chinese language or culture, we have made every effort to make the materials easy to be
learmt. The language used in the textbooks is the standard Chinese, the sentences are
short, and the texts are not only interesting, but also close to students’ life. In short, we
have tried to make the contents interesting, the teaching and learning methods scientific,
and the language skills practical to be employed.

Taking into account that it is a rather hard and tedious job to learn pronunciation,
we adopt the way of learning pronunciation in language flows. Meanwhile, we stress the
training of individual sounds, especially the sounds and tones that are likely to cause
troubles to students. Rich materials are provided in each lesson for practice, and teachers
may select those that are needed for practice in the light of the specific situations of stu-
dents.

Furthermore, we have also adopted the way of learning grammar through sentence
patterns in language flows. Various sentence patterns are presented in concrete usages,
and brief explanations to grammatical points are provided.

Chinese characters are the main components of the Chinese language, but to some
extent, they are the most difficult part for foreigners to learn. Following the principles of
recognizing the characters first and learning to write second, more exercises for recogniz-
ing and less for writing, we try to employ the scientific methods helping students learn the

Chinese characters from easy to difficult. Among them, Books I and II mainly stress on



pinyin while Books III and IV on both pinyin and characters so that students may gradual-
ly be able to recognize characters without the aid of pinyin. In a word, the main purpose
of having students write the characters is to help students recognize them. We do not ex-
pect students to learn too much in a short period.

As we know, cultural background plays an important role in language learning, and
even the most commonly used language phenomenon may cause a great trouble to foreign
students . Thus we have attached great importance to introduction of Chinese culture, cus-
toms, language habits and particular usages, history and present situations so that stu-
dents may have a better mastery of the language on the basis of better understanding of the
Chinese culture.

In a word, we have chosen the most commonly used words, characters, sentence
patterns and grammatical points, and compiled the materials in an orderly way, aiming to
make the students’ learning easy and successful .

During the compiling of this series, Beijing Language and Culture University Press
has invited several presidents, directors and experienced teachers of Chinese from ten fa-
mous Philippines universities to come over and discuss the matter. They have offered

many valuable suggestions, for which, we would like to express our sincere gratitude.

Compilers,
March, 2002



RXEEP Key Points of Pronunciation

. A Initials

. b [p]

WEHE, AL, FET. WEEA EREE, OBRAHIE. BANE,#
KPR, BEAEL", FHEARSD,

An unaspirated voiceless bilabial plosive, which is produced by pressing the lips
tightly, keeping the breath in the mouth, and then opening the mouth to let the air out

with a pop. The vocal cords do not vibrate.

- plp]

WEH B, HEEF. REWBMS blpl—H. AEHILKKERH WA T
HLOERER. AWARS.

A voiceless bilabial plosive, which is produced at the same point of articulation as
b [pl, but is aspirated when the air is puffed out strongly. The vocal cords do not vi-

brate .

. m [m]

RUBH, AR, BT, WEREA,B5 /NETE, SHARE K, FHK
3o

An unaspirated bilabial nasal, which is produced by pressing the lips tightly, lowering
the soft palate and the uvula, and then releasing the breath through the nasal cavity.
The vocal cords vibrate.

. f1f]

BREERE. CEEMTE, KRN PRIBERW T, 5% K%,

A voiceless labio-dental fricative, which is produced by placing the lower lip against
the upper teeth and releasing the breath with friction. The vocal cords do not vibrate .

[ERIEZFB bpmiid, EQMBE olo] HBFE.
[Note] The pronunciation of the initials b p m f is actually a combination of the initial

1



and the final 0 [o].

5.d [t]
ERM AES,HET., FRTLER  PREE, OBREHSE. BEE

KRBT ERBETE . HHAIRS,

An unaspirated voiceless alveolar plosive, which is produced by pressing the tip of the
tongue against the ridge behind the upper teeth, keeping the breath in the mouth and
then lowering the tip of the tongue to release the air with a pop. The vocal cords do

not vibrate.

6. t[t]
ERME,ES,FEF. AEWMM )R, SMAOERRT S, FaE
KR, FHARS.

A voiceless alveolar plosive, which is produced at the same point of articulation as

d [t], but is aspirated when the air is puffed out strongly.

7. n [n]
HRME,AE., FRTLER KB NETE FSRARERRME, FH
%3, nln] L HAEBBE an.en,-ian?® .-in.-uan.-un.-tan.-tn #,
An alveolar nasal, which is produced by pressing the tip of the tongue against the
ridge behind the upper teeth, lowering the soft palate and the uvula and then releasing
the breath through the nasal cavity. The vocal cords vibrate. The initial n [n] also
occurs at the end of the nasal finals an, en, -ian, -in, -uan, un, -Gan, -4n.

8. ng [n]
EFEME, AT, TRIEHRE, SHNAREX R, FHRs. nglp]d 3
E® & ang.eng.-ong.-iang.-ing.-iong .-uang .
A velar nasal, which is produced by pressing the back of the tongue against the soft
palate and releasing the air through the nasal cavity. The vocal cords vibrate. The
initial Ng [ ng] also occurs in the nasal finals ang, eng, -ong, -iang, -ing,
-iong and -uang.

O BBNAE-"E  RAZBHGARARFY. YUTH.
The hyphen“-” preceding a final indicates that the final cannot stand for a syllable by itself.



10.

11.

12.

.11

FRHE, AEF, FRMELER(En MG, KMANEEHFRA LK, FH
w3l

An alveolar lateral, which is produced by pressing the tip of the tongue against the
alveolar ridge (a little behind the position for N), and releasing the air from the sides

of the tongue. The vocal cords vibrate.

g [k]

TR, AES,FES, FRTVERSE ERHEE, BEATREFKE, &
SWMBEML . FHARS.

An unaspirated voiceless velar plosive, which is produced by raising the back of the
tongue against the soft palate and then lowering it to release the air with a pop. The

vocal cords do not vibrate.

k [k*]

ERME, AR, EEE. REWAM glk]—H. SHBEWH AR, B
Ro FHA#ERE,

A voiceless velar plosive, which is produced at the same point of articulation as

g [k], but is aspirated. The vocal cords do not vibrate.

h [x)

ERME HHEE . EREBORS, RSP EEETL ., HHARS

A voiceless velar fricative, which is produced by raising the back of the tongue to-
ward the soft palate and releasing the air through the channel thus made. The vocal

cords do not vibrate.

[(EEIEEER dtn gk hi, ELMBE e[v JHEBEE .
[ Note] The pronunciation of the initials d t n | g K g is actually a combination of the ini-

13.

tial and the final e [v].

i [16]

HHEHME, A LR, FERT., SEHAMEER, FRMTEE. KSEAFTHE

R SHEBEREERETLY . FHEARRS,

An unaspirated voiceiess palatal affricate, which is produced by raising the front of
3



14.

15.

the tongue to the hard palate, pressing the tip of the tongue against the back of the
lower teeth dnd then loosening the tongue and letting the air squeeze out through the

channel thus made. The vocal cords do not vibrate.

q [te*]
HEE, A EERET. AEHALS jLelR. RENBERERS,BFWH
A3
A voiceless palatal affricate, which is produced at the same point of articulation as

j [te], but is aspirated. The vocal cords do not vibrate.

x [e]

EHEME, FERE. TEAMMBSESEE, WA RBERML ., AHER
B,

A voiceless palatal fricative, which is produced by raising the front of the tongue to-
ward (but not touching) the hard palate and letting the air squeeze out. The vocal

cords do not vibrate.

ERMIEESS g x o, EL2MBF [ MEHFE.

[ Note] The pronunciation of the initials j q X is actually a combination of the initial and

the final i [i].

16. zh [1g]

17.

HREM, AER, HEET, TRES WMAEERS, KHAFRSEBME
BEBEERML ., AR,

An unaspirated voiceless blade-palatal affricate, which is produced by turning up the
tip of the tongue against the hard palate and then loosening it and letting the air

squeeze out through the channel thus made. The vocal cords do not vibrate .

ch [ts*]

BREM, 2R EEEE. REBAS v R BEAENEXS, &
AR

A voiceless blade-palatal affricate, which is produced at the same point of articula-
tion as zh [15], but is aspirated. The vocal cords do not vibrate.



18.

19.

sh [s]

EREM, HEE. FRLEE BOER SRNARBERTL . BHAR
o

A voiceless blade-palatal fricative, which is produced by turning up the tip of the
tongue toward ( but not touching) the hard palate and letting the air squeeze out. The

vocal cords do not vibrate.

r[z]

FREM, MEEE, REMAS shs]HRE, 8 r(z] BMmEF, &R & HH K
B,

A voiced blade-palatal fricative, which is produced at the same point of articulation

as sh [s], but is voiced. The vocal cords vibrate.

[EX] FiEFEE zhchshrit, B2MuTF-ilJEBFE, ER 5] [1s°0].[s1]

[%1] o

[ Note] The pronunciations of the initials zh ch sh r are actually combinations of the ini-

tial with the vowel -i [1], i.e. [ts] [18°y] [s] [z1].

20. z [1s]

21.

22,

ERATE, ARS, HERT, TRV, ELEH, EREE, REFR
MBFY itSmEEmL . AHARS.

An unaspirated voiceless blade-alveolar affricate, which is produced by pressing the
tip of the tongue against the back of the upper teeth and then loosening it and letting

the air squeeze out through the channel thus made. The vocal cords do not vibrate.

c [ts‘

FRAME, ER, HEREF, REBUMTES z[s]BEMHE, ARER &8
BEREES

A voiceless blade-alveolar affricate, which is produced at the same point of articula-

tion as Z [ts], but is aspirated .

S [s]
HRATH, HBET. TREFEETHH  ARNEFEAHE LEEERNS R
PEIEZEMmML . FHEARS.



A voiceless blade-alveolar fricative, which is produced by lowering the tip of the
tongue toward the back of the lower teeth and letting the air squeeze out from between

the blade of the tongue and the upper teeth. The vocal cords do not vibrate.

[(EX]EFR zcs B, ELMEF-iL11HBEE

[ Note] The pronunciation of the initials Z C S is actually a combination of the initial and
the vowel -i [1].

23. y [j]
HTH L AIEFRR., REMBE [0,

A semi-vowel used as a final, which is produced almost in the same way as the vowel

i [i].

24. w [u]
FIUHEAEFER, REMBE u(ulHl,
A semi-vowel used as a final, which is produced almost in the same way as the vowel

U[u].

[EWIELEMARLEEHBXG ., BEEERENERIER. MER
FHRERYL, REERILH —KE, LUBBREIXSHHR.
[Note] The sound that is aspirated is rather different from the one that is unaspirated .

The pronunciation of the aspirated one requires to puff out the air strongly. One

can put a hand or a piece of paper in front of the mouth to feel the situation.

—.®1% Finals

1. a[A]
FOFEHEK, FURK, AAF. 288 oEmA]
HE8% ai,-ia,-ua,-uai FI BFH an,-uon,-tan F K o ER [a], FREK
[AMRAT, KM 5[ ATHEF .
HEAB® ao,-ico MBI ong,-iang,-uang P H a R [ o], F R E[AIR
Ja, K5 AR,
The mouth is wide open, the tongue is at its lowest, and the lips are not rounded. The
simple final O is pronounced as [A].

The a in the compound finals qi, -ia, -ud, -uai and in the nasal finals -an, -uan,
6



-()an is pronounced as [a], which is produced almost in the same way as [A], ex-
cept that the tongue position is a bit more forward.

The a in the compound finals Q0, -i00 and in the nasal finals ang, -iong, -uang is
pronounced as [ a], which is produced almost in the same way as [A], except that

the tongue position is a little bit more to the back of the mouth.

. 0 [0}

FOEPE, GUF¥EH, M, 08, B85 o ME AP F-uo, ou Fl o, iE
fElolo

R & ¥ ao,-ico MB B B -ong,-iong FH 0, EE[w], BHFEEL Flu], B
FFOEMK, HUMK.

The opening of the mouth is medium, the tongue position is mid-high and a little to-
ward the back of the mouth, and the lips are rounded. The simple final 0 and the O in
the compound finals -UO and OU are pronounced [o] .

The 0 in the compound finals G0, -id0, and in the nasal finals -ong and -iong is
pronounced [w], which is produced almost in the same way as [u], except that the

mouth is a little wider and the tongue a little lower.

.elv]

FOERE GFA¥XE,RE, ARE. 28 e iE1E(x].

HEEHE el 11 o BIE[e], HAMAT, Hfb 5[~ HF,

R en, eng R er T e BIE[o], FOEHE, HRFEF,
HEBH-ie, -Ue PRy e MBI B-ion FHY a BIE[e], FOER[e] L, HAit
HleltdF,

The opening of the mouth is medium, the tongue position is mid-high and a little to the
back, and the lips are not rounded. The simple final € is pronounced as [v].

The € in the compound final €i is pronounced [e], which is produced almost in the
same way as [v], except that the tongue is a little more forward.

The € in the nasal finals en, eng and in the retroflex final er is pronounced (2],
which is produced with a medium degree of opening and the tongue in central position.
The € in the compound finals -ie, -(€, and the Q in the nasal final -ian are both pro-
nounced [e], which is produced almost in the same way as [e], except that the

mouth is opened wider.



4. i[i]

FOESNBRE, EMA&, M. BBE-i E A ¥ 8-ia,-ie,-i0o,-iu,
-ui, LA B ¥ B-ian,-iang, -in, -ing,-iong 1 &9 i #E4E(i]

TE zhi chi shiri ANF W&, BB AH- #on , BEEFARG], MR, AL
ARFRE zh[1s],chlts* ],sh(s],rlz JMIEK F . zhi chi shi ri 7T AE&KNE,
Ezicisi =MERF, PR ®n, BEREARLIMENL], TLHARRE
B z[ts],clts’ ], s[s MK F . zi ci si AT LABEKINIE,

The opening of the mouth is narrow, with the lips spread. The tongue position is high
and somewhat forward. The simple final -i, and the -i in the compound finals -ia, -
ie, -iao, -iu, -Ui and in the nasal finals -ian, -iang, -in, -ing, -iong are pro-
nounced [i].

In the syllables zhi, chi, shi, and ri, the final -i is not pronounced as [i], but (1],
which can be considered to be the prolongation of the initials zh [ts], ch [ts‘], sh
[s] and ri [z ]. Note that zhi, chi, shi and ri can be treated as a whole in pronunci-
ation.

In the syllables zi, Ci and si, the final -i is not pronounced as [i], but [1], which
can be considered to be the prolongation of the initials z [ts], ¢ [ts‘] and s [s ].

Zi, Ci and Si can also be treated as a whole in pronunciation.

. u [u]

oSN EER, FAE,RE. #8808 S88-ua,-ua,-vo,-ui,
-iu, DA B ¥ -uan,-uang,-un A u, BB (ul,

The opening of the mouth is narrow, the lips are most closed and rounded, and the
tongue position is high and somewhat to the back. The simple final -u and the -U in
the compound finals -ua, -udi, -ug, -ui, -iu, and in the nasal finals -uan, -uang,

-un are pronounced [u].

0 lyl

HFNSIMAR,BEER, AR S5uHiE, 2YF-0, H48F-te URA
#-uan,-un PR G, EHEy]

The simple final -U and the -U in the compound finals -Ue, and in the nasal finals
-Uan, -Un are pronounced [y], which is produced with the same tongue position as

[i], but with the lips rounded as when pronouncing [u].
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